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Ο περί Πανεπιστημίου Κύπρου (Τροποποιητικός) (Αρ. 2) Νόμος του 2025 εκδίδεται με δημοσίευση στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγματος. 
 

Αριθμός 153(Ι) του 2025 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙ ΤΟΥΣ ΠΕΡΙ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΚΥΠΡΟΥ ΝΟΜΟΥΣ ΤΟΥ 1989 ΕΩΣ 2025 

  Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
  
Συνοπτικός  
τίτλος. 

144 του 1989 
137 του 1990 

53(Ι) του 1994 
77(Ι) του 1994 
24(Ι) του 1995 
59(Ι) του 1997 
90(Ι) του 1998 

127(Ι) του 1999 
84(Ι) του 2000 
44(Ι) του 2001 
90(Ι) του 2002 

151(Ι) του 2002 
44(Ι) του 2003 

199(Ι) του 2003 
46(Ι) του 2006 

152(Ι) του 2006 
83(Ι) του 2007 
89(Ι) του 2011 
56(Ι) του 2012 

116(Ι)του 2013 
55(Ι) του 2016 
83(Ι) του 2016 
58(Ι) του 2018 
81(Ι) του 2018 
95(Ι) του 2018 
12(Ι) του 2019 
56(Ι) του 2024 
97(Ι)του 2025. 

1.  Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Πανεπιστημίου Κύπρου (Τροποποιητικός) (Αρ. 2) 
Νόμος του 2025 και θα διαβάζεται μαζί με τους περί Πανεπιστημίου Κύπρου Νόμους του 1989 έως 
2025 (που στο εξής θα αναφέρονται ως «ο βασικός νόμος») και ο βασικός νόμος και ο παρών Νόμος 
θα αναφέρονται μαζί ως οι περί Πανεπιστημίου Κύπρου Νόμοι τoυ 1989 έως (Αρ. 2) του 2025. 
  

  
Τροποποίηση  
του άρθρου 4 
του βασικού 
νόμου. 

2. Το άρθρο 4 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  
 (α) Με την αντικατάσταση στην παράγραφο (β) του εδαφίου (2) της φράσης «του Υπουργού 

Παιδείας και Πολιτισμού» (πέμπτη και έκτη γραμμή) με τη φράση «του Υπουργού 
Παιδείας, Αθλητισμού και Νεολαίας»∙ 

   
 (β) με την αντικατάσταση στην παράγραφο (γ) του εδαφίου (2) του κειμένου «, χωρίς να το 

προσφέρει σε μια από τις επίσημες γλώσσες.  Ο καθορισμός του προπτυχιακού 
προγράμματος σπουδών θα γίνεται με Κανονισμούς, οι οποίοι θα εκδίδονται από το 
Συμβούλιο, θα εγκρίνονται από το Υπουργικό Συμβούλιο και θα κατατίθενται στη Βουλή 
των Αντιπροσώπων για έγκριση.» (τρίτη μέχρι έκτη γραμμή) με το ακόλουθο κείμενο 
«νοουμένου ότι το προσφέρει σε μια από τις επίσημες γλώσσες και ο καθορισμός του 
προπτυχιακού προγράμματος που θα προσφέρεται σε άλλη γλώσσα θα γίνεται μετά 
από έγκριση του Υπουργού Παιδείας, Αθλητισμού και Νεολαίας: 

   
  Νοείται ότι, η προσφορά του ίδιου προπτυχιακού προγράμματος σπουδών από τα 

δημόσια πανεπιστήμια δεν επιτρέπεται.»∙ 
   
 (γ) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (δ) του εδαφίου (2), των ακόλουθων 

νέων παραγράφων: 
   
  «(ε)  Ο συνολικός αριθμός των προπτυχιακών προγραμμάτων σπουδών που 

προσφέρονται σε άλλη γλώσσα από τις επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας δεν 
ξεπερνά το 20% του συνολικού αριθμού προγραμμάτων σπουδών που 



 

 

προσφέρονται από το Πανεπιστήμιο στις επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας 
και η προσφορά προπτυχιακού προγράμματος σπουδών σε άλλη γλώσσα από 
τις επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας θα γίνεται χωρίς επηρεασμό των 
προγραμμάτων σπουδών που προσφέρονται στις επίσημες γλώσσες της 
Δημοκρατίας: 

   
  Νοείται ότι, για να προσφερθεί ένα προπτυχιακό πρόγραμμα σπουδών σε 

άλλη γλώσσα από τις επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας πρέπει κατά την 
έναρξη του ακαδημαϊκού έτους να εγγραφούν τουλάχιστον δεκαπέντε (15) 
φοιτητές στο πρόγραμμα. 

   
  (στ)    Μετά την ολοκλήρωση κάθε ακαδημαϊκής χρονιάς το Πανεπιστήμιο ενημερώνει 

γραπτώς την Κοινοβουλευτική Επιτροπή Παιδείας και Πολιτισμού σχετικά με τα 
προσφερόμενα προγράμματα σπουδών, το πραγματικό κόστος, το ύψος των 
διδάκτρων για κάθε πρόγραμμα, καθώς και τον αριθμό των φοιτητών σε κάθε 
πρόγραμμα.»∙ 

   
 (δ) με την προσθήκη στο τέλος του εδαφίου (4), αμέσως μετά τη λέξη «γλώσσα» (δεύτερη 

γραμμή), της φράσης «κατόπιν έγκρισης του Υπουργού Παιδείας, Αθλητισμού και 
Νεολαίας»∙ 

   
 (ε) με την αντικατάσταση του εδαφίου (6) με το ακόλουθο νέο εδάφιο: 
   
  «(6) Ο τρόπος χρηματοδότησης, καθορισμού και αναθεώρησης του ύψους των 

διδάκτρων για προπτυχιακό πρόγραμμα σπουδών, που προσφέρεται σε άλλη γλώσσα 
από τις επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας, καθορίζεται με Κανονισμούς που εγκρίνει 
η Βουλή των Αντιπροσώπων: 

   
   Νοείται ότι, τα ανωτέρω δεν εφαρμόζονται για τα διαπανεπιστημιακά ή/και τα 

διατμηματικά προγράμματα σπουδών σε οποιαδήποτε γλώσσα: 
   
   Νοείται περαιτέρω ότι, το ύψος των διδάκτρων για τα διαπανεπιστημιακά ή/και τα 

διατμηματικά προγράμματα σπουδών σε οποιαδήποτε γλώσσα, καθορίζεται από το 
Συμβούλιο και εγκρίνεται από τον Υπουργό Παιδείας, Αθλητισμού και Νεολαίας: 

   
   Νοείται έτι περαιτέρω ότι, ο αριθμός των προσφερόμενων διατμηματικών 

προγραμμάτων δεν μπορεί να υπερβαίνει το ένα τρίτο επιπρόσθετα του συνολικού 
αριθμού των προγραμμάτων που δύναται να προσφέρονται σε άλλη γλώσσα από τις 
επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας: 

   
   Νοείται έτι έτι περαιτέρω ότι, στα διατμηματικά προγράμματα υπάρχει σημαντική 

συνεισφορά εκάστου Τμήματος στο πρόγραμμα σπουδών, λαμβανομένων υπόψη 
των ιδιαιτεροτήτων του προγράμματος.»∙ 

   
 (στ) με την αντικατάσταση του εδαφίου (8) με το ακόλουθο νέο εδάφιο: 
  
  «(8) Για τον καθορισμό των προπτυχιακών προγραμμάτων σπουδών που θα 

προσφέρονται σε άλλη γλώσσα από τις επίσημες γλώσσες της Δημοκρατίας σύμφωνα 
με τα προβλεπόμενα στις παραγράφους (β) και (γ) του εδαφίου (2), το Πανεπιστήμιο 
υποβάλλει στον Υπουργό Παιδείας, Αθλητισμού και Νεολαίας ολοκληρωμένη εισήγηση, 
λαμβάνοντας υπόψη, μεταξύ άλλων, την προσφορά και τη ζήτηση, τις ανάγκες της 
αγοράς εργασίας, τις δυνατότητες του Πανεπιστημίου για στήριξη των φοιτητών, τον 
προβλεπόμενο αριθμό φοιτητών, καθώς και μελέτη βιωσιμότητας του προγράμματος 
σπουδών, και ειδικότερα τον προϋπολογισμό των εσόδων και των εξόδων: 

   
   Νοείται ότι, τα έξοδα πρέπει να περιλαμβάνουν το πραγματικό κόστος με βάση τις 

τρέχουσες, λειτουργικές, διαχειριστικές και κεφαλαιουχικές δαπάνες του Πανεπιστημίου 
που αφορούν το πρόγραμμα.»∙ 

   
 (ζ) με τη διαγραφή του εδαφίου (9)∙ 
   
 (η) με την αντικατάσταση στο τέλος του εδαφίου (10) του σημείου της τελείας με άνω και 

κάτω τελεία και την προσθήκη, αμέσως μετά, των ακόλουθων επιφυλάξεων: 
   
   «Νοείται ότι, τα ανωτέρω δεν εφαρμόζονται για τα διαπανεπιστημιακά προγράμ-

ματα σπουδών σε οποιαδήποτε γλώσσα: 



 

 

   
   Νοείται περαιτέρω ότι, το σύστημα και τα κριτήρια εισδοχής σε διαπανεπιστημιακά 

προπτυχιακά προγράμματα  σε οποιαδήποτε γλώσσα, καθορίζονται από τη Σύγκλητο 
και εγκρίνονται από τον Υπουργό Παιδείας, Αθλητισμού και Νεολαίας.»∙ και  

   
 (θ) με την προσθήκη, αμέσως μετά το εδάφιο (13), του ακόλουθου νέου εδαφίου: 
  
  «(13Α) Τα μέλη του ακαδημαϊκού προσωπικού δύναται να διδάσκουν μαθήματα σε 

προγράμματα σπουδών που προσφέρονται σε άλλη γλώσσα από τις επίσημες 
γλώσσες της Δημοκρατίας, εφόσον διεκπεραιώνουν όλες τις υποχρεώσεις και τα 
καθήκοντα τους που απορρέουν δυνάμει των διατάξεων του παρόντος Νόμου και των 
εκδιδόμενων δυνάμει αυτού Κανονισμών.». 

 

 

 

 

 


